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PL Dziekujemy za wybranie naszego produktu.
Przed rozpoczeciem montazu prosimy o zapoznanie sie z ponizszg instrukcja.
UWAGA! Narozniki szyb zabezpieczone sg plastikowymi naktadkami, ktére nalezy zdjg¢ dopiero w koricowej
fazie montazu.
Ze szklanymi elementami kabiny nalezy obchodzié sie bardzo ostroznie. Pod zadnym pozorem nie nalezy
stawiac ich na twardej powierzchni.

BG Bnarogapum Bu, ye n3bpaxrte HaWKMA NPOAYKT.
Mpean fa 3ano4YHETe MOHTaXKa, MOJIA, MPOYeTETE CAeAHUTE NHCTPYKLUK.
BHMUMAHMUE! branTe Ha CTbKNOTO Ca 3aKpeneHu ¢ N1acTMacoBu Kanawm, KouTo TpAbBa Aa ce OTCTPaHAT CaMo
HanocneaHuA eTan Ha crnobAsaHe.
CbC CTbKIEHUTE YacTh Ha KabuHaTta TpabBa Aa ce paboT MHOro BHUMaTenHo. B HUKakbB cny4vai He Tpsabea
A ce NOCTaBAT BbpXy TBbPAA NOBbPXHOCT.

BY [3akyem , WwTo abpani Haw NpagykKT.
Mepasa nayaTkam 360pKi NpaybITaMLe HAacTYMHbIA IHCTPYKLbIi.
NANAPIOXAHHE! KyTbl WKAa 3amaLoyBatoLa NAacTbiKaBbiMi BEYKaMI, AKiA BapTa 34biMaLb TONbKI
Ha 3aBApPLIA/IbHbIM 3Tane 360pkKi.
Ca WKAAHbIMI YacTKami casloHa Tp36a 3BApTaLL,A Be/ibMi acuapoXKHa. Hi y sakim pa3se Henbra crasiyb ix Ha
UBEpPAYIO NaBEPXHIO.

CS Dékujeme , Ze jste si vybrali nds produkt.
Pfed zahdjenim montdze si prosim prectéte nasledujici pokyny.
VAROVANI! Rohy skla jsou zajistény plastovymi kryty, které by mély byt odstranény a# v kone¢né fazi montaze.
Se sklenénymi ¢astmi kabiny je nutné zachazet velmi opatrné. V Zadném pripadé je nepokladejte na
tvrdy povrch.

DE Vielen Dank , dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben.
Bevor Sie mit der Montage beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen.
WARNUNG! Die Ecken des Glases sind mit Kunststoffabdeckungen gesichert, die erst in der Endphase
der Montage entfernt werden sollten.
Die Glasteile der Kabine miissen sehr vorsichtig behandelt werden. Unter keinen Umstédnden sollten
sie auf eine harte Oberflache gestellt werden

EE Taname, et valisite meie toote.
Enne montaazi alustamist lugege labi jargmised juhised.

HOIATUS! Klaasi nurgad on kinnitatud plastikkatetega, mis tuleks eemaldada alles kokkupaneku viimases etapis.
Kabiini klaasosi tuleb kasitseda vaga ettevaatlikult. Mitte mingil juhul ei tohi neid asetada kovale
pinnale.

GB Thank you for choosing our product.
Before starting the assembly, please read the following instructions.
WARNING! The corners of the glass are secured with plastic covers, which should be removed only at the
final stage of assembly.
The glass parts of the cabin must be handled very carefully. Under no circumstances should they be
placed on a hard surface.

HR Hvala vam Sto ste odabrali nas proizvod.
Prije poletka montaZe procitajte sljedece upute.
UPOZORENIJE! Kutovi stakla pricvrséeni su plasticnim poklopcima, koje treba ukloniti tek u zavr$noj fazi montaze.
Sa staklenim dijelovima kabine mora se rukovati vrlo pazljivo. Ni u kojem slucaju se ne smiju
postavljati na tvrdu podlogu.

www.liveno.pl
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HU Koszoénjiik , hogy termékiinket valasztotta.
Az Osszeszerelés megkezdése el6tt kérjuk, olvassa el az alabbi utasitasokat.
FIGYELEM! Az liveg sarkai m(ianyag burkolatokkal vannak rogzitve, amelyeket csak az 6sszeszerelés utolsd
szakaszdban szabad eltavolitani.
A kabin livegrészeit nagyon 6vatosan kell kezelni. Semmi esetre sem szabad kemény feliiletre helyezni.

LT Dékojame , kad pasirinkote misy gamin;.
Pries pradédami surinkimg, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas.
JSPEJIMAS! Stiklo kampai tvirtinami plastikiniais dangteliais, kuriuos reikia nuimti tik paskutiniame surinkimo
etape.
Su stiklinémis kabinos dalimis reikia elgtis labai atsargiai. Jokiu budu negalima jy déti ant kieto pavirSiaus.

LV Paldies , ka izvéléjaties misu produktu.
Pirms montazZas uzsaksanas, luidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus.
BRIDINAJUMS! Stikla stiri ir nostiprinati ar plastmasas vaciniem, kas janonem tikai montaZas beigu posma.
Ar kabines stikla dalam ir jarikojas loti uzmanigi. Nekada gadijuma tos nedrikst novietot uz cietas virsmas.

RO Va multumim ca ati ales produsul nostru.
Tnainte de a incepe asamblarea, v rugdm si cititi urmatoarele instructiuni.
AVERTIZARE! Colturile sticlei sunt asigurate cu capace din plastic, care trebuie indepartate numai in etapa
finala a asamblarii.
Partile de sticla ale cabinei trebuie manipulate cu mare atentie. in niciun caz nu trebuie asezate
pe o suprafata tare.

RU Bnarogapvm Bac 3a BbI6Op HalLero NpoaykTa.

Mpexae yem NpUcTynuTb K COOPKe, NpoYTUTE CeAyoLLMe UHCTPYKLMN.
NPEAYNPEXAEHUE! Yrnbl cTekna 3awmueHbl N1aCTUKOBbIMU HAKNa4KaMK, KOTOpble cnegyeT CHUMATb TObKO Ha
3aBepLuatoLLem atane cbopkum.

Co CTEeKNAHHbIMM YacTAMM KabMHbI HYYKHO 06paLLaTbCca O4eHb OCTOPOXKHO. HU B Koem cny4yae Henb3A
CTaBUTb UX Ha TBEPAYIO NOBEPXHOCTb.

SK Dakujeme, Ze ste si vybrali n4$ produkt.
Pred zacatim montaze si precitajte nasledujuce pokyny.
VYSTRAHA! Rohy skla st zaistené plastovymi krytmi, ktoré by sa mali odstranit aZ v koneénej faze montaze.
So sklenenymi éastami kabiny sa musi zaobchadzat vel'mi opatrne. V Ziadnom pripade ich
neumiestiujte na tvrdy povrch.

UK JAKYEMO , Lo 06pany Hall NPOAYKT.
Mepen noyaTKOM CKNadaHHsA, byab flacka, NPoYUTaANTE HACTYMHI IHCTPYKLT.
YBATA! KyTu cKkna 3aKpinatooTbcAa NAACTUKOBMMW KPULLKAMMU, AKI 3HIMAIOTbCA TiIbKM Ha 3aBepLUabHOMY
eTani CKnagaHHA.
3i cknAHMMM YacTMHamm KabiHu NnoTpibHO NnoBoAUTUCA AyKe ob6epexxHo. Hi B AKomy pasi He MoXKHa
CTaBMUTH iX HA TBepAY NOBEPXHIO.

www.liveno.pl
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Miejsce ustawienia kabiny. PL

Kabina prysznicowa powinna byé ustawiona w rogu pomieszczenia. Sciany pomieszczenia powinny byé
zabezpieczone przed wptywem wody. Przestrzen zamknieta przez kabine musi by¢ wolna od wyposazenia
elektrycznego i gazowego. Wszelkie wyposazenie elektryczne i gazowe w pomieszczeniu powinno znajdowac sie
w bezpiecznej odlegtosci od kabiny prysznicowej, tak aby przypadkowy strumiert wody wydostajacy sie z kabiny
ich nie dosiegnat.

Podtoze na ktérym bedzie stata kabina powinno by¢ stabilne, réwne i poziome. Sciany powinny by¢ pionowe,
zeby zapewnic stabilne przyleganie konstrukcji kabiny. Nie wolno uzywa¢ podktadek, wspornikdéw, ktdre wptyng
ujemnie na stabilnos¢ kabiny.

Wszelkie ruchome wyposazenie tazienki, ktdre moze uszkodzi¢ kabine powinno byé w bezpiecznej

odlegtosci od kabiny ( ruchome wieszaki na recznik).

Konserwacja

Do czyszczenia nie uzywacd srodkéw Sciernych, rozpuszczalnikow, benzyny i innych srodkéw mogacych uszkodzié
lub porysowac powierzchnie. Do czyszczenia uzywac czystej, miekkiej scierki i tagodnego detergentu. Elementy
ruchome, rolki, zawiasy powinny by¢ konserwowane przynajmniej co 3 miesigce. Konserwacja powinna by¢
przeprowadzona delikatnym srodkiem smarnym odpornym na wode (wazelina, smar teflonowy, smar silikonowy).

MsACToO Ha MOHTaX Ha KabuHara. BG

Ayw KabuHaTa TpabBa ga 6bae NocTaBeHa B brbaa Ha ctaaTa. CTeHUTe Ha nomelleHmeTo TpAbBa ga 6vaaT
3alMTEHM OT Bb3AENCTBMETO Ha BoAaTa. MpOCTpPaHCTBOTO, OrpaZeHo oT KabuHata, Tpabea aa 6bae ceobogHo
OT eIEKTPUYECKO U ra3oBo obopyaBaHe. LIanoTo enekTpnyecko 1 ra3aoBo obopyasaHe B NoMeLeHneTo Tpabea
Aa 6bae Ha 6e3onacHo pascToAaHKe OT Ayl KabuHaTa, Taka Ye c/lydanHaTa CTpys BoAa, MABalla oT KabuHaTa,
Aa He JocTura 4o Tax.

MoBBPXHOCTTA, BbPXY KOATO e cTon KabuHaTa, Tpabea aa 6bae cTabuaHa, paBHa M XOpu3oHTanHa. CTeHuTe
TpAbBa Aa ca BEPTMKaHW, 3a A3 Ce OCUTYPU CTabUIHO NpUAAraHe Ha KOHCTPYKLUMATA Ha KabuHaTa. He ce
AO0MNYyCKa M3MON3BAHETO HA Walkbu nam onopu, KOUTO LLLe NOBAMAAT HA CTabMAHOCTTa Ha KabuHaTa.

Bcako noasuKHO obopyaBaHe 3a 6aHA, KOETO MOoXKe Aa noBpeaun KabuHaTa, TpAbBa Aa ce AbpKM Ha Be3onacHo
pa3cTosiHWE OT KabunHaTa (NOABUMKHUN APBIKKKN 38 Kbpnn).

MopappbiKKa

3a noyncTeBaHe He NU3MNon3BanTe abpasmsu, pasTBOPUTENU, BEH3UH UM APYTU CPEACTBA, KOUTO MOraT Aa
NoBpeaAT U HaZpacKaT NOBbPXHOCTTA. M3non3BainTe YMcTa, MeKa Kbpna M MeK No4YMcTBall, Npenapar 3a
noyncreaHe. MoABUKHUTE eNeMEHTU, POIKM M NaHTU TpsAbBa Aa ce NoAabprKaT NoHEe Ha Bceku 3 meceua.
MoanpbikKaTa TpsbBa Aa ce M3BbPLUBA C MEKa, BOAOYCTOMUYMBA CMa3Ka (Ba3enunH , Tedp10HOBa rpec,
CUJINKOHOBA rpec).

Mecua ycTaHOYKi KabiHbl. BY

Aywasyto KabiHy Tpaba pasmsacuiub y Kyue nakos. CueHbl NamALIKaHHA NaBiHHbI ObiLb abapoHeHbl af y3a3eaHHS

Bagbl. [pacTopa, arapoaskaHan KabiHali, naBiHHa Obllb cBaboAHaM af 3/eKTPblYHAra i rasaBara abcTannaBaHHA.

Ycé anekTpa- i razaBae abcrtanaBaHHe ¥ NamsLLIKaHHI NaBiHHA 3HaxoA3iULa Ha bAcneYyHan aaaernacui ag ayLwaBo

KabiHbl, Kab BbINaAKOBbI CTPYMEHb Bafpl, AKi ia3e 3 KabiHKi, He aaxoa3iy aa ix.

MaBepxHA, Ha AKOM bya3e cTasaupb KabiHa, NaBiHHA Bbliub yCTOMAIBAM, pOYHaM i rapbi3aHTabHaN. CueHbl NaBiHHbI

Obllb BEPTbIKaNbHbIMI, Kab 3abAacneyblub CTabinbHae NpblieraHia KAHCTPYKLUbli KabiHbl. HeganywyanbHa

BblKapbICTOYBaLb LWaNbbl abo anopsbl, AKiA NaynabiBaloub Ha YCTOMWIBaCLb CanoHa.

Ntoboe pyxomae abcTanaBaHHe 4N1A CaHBY3/1a, AKOE MOXa NallKoA3ilb KabiHy, naBiHHa 3axoyBaLLa

Ha 6AcneyHan agnernacui ag, kabiHbl (PyXoMbia NONOTEHLUECYLWNTENN).

TaxHiyHae abcnyroyBaHHe

[ns aubICTKi He BbiKapblcTOoyBalue abpasiyHblA CPoAKi, pacTBapanbHiki, 6eH3iH abo iHLWbIA CPOAKI, AKiA moryub

nawkoaaiub abo nagpanaub NaBepxHto. Jns YbICTKI BbIKapbICTOYBAMLLE YbICTYIO MAKKYHO TKaHIHY | MAKKae MbllHbI
cpogak. Pyxombla anemeHTbl, poniki i 3aBecbl HeabxogHa abcnyroysaub He pag3en 3a KOXHbIA 3 mecALbl.
TaxHiyHae abcnyroyBaHHe NaBiHHA NPaBOA3iLLA 3 MAKKAW, BOAATpbiBanan 3maskan (BaseniH, TepnoHoBan
3Ma3Ka, CinikoHaBas 3mMasKa).

www.liveno.pl
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Misto instalace kabiny. CS

Sprchovy kout by mél byt umistén v rohu mistnosti. Stény mistnosti by mély byt chranény pred vlivem vody.
Prostor uzavieny kabinou musi byt bez elektrickych a plynovych zafizeni. VSechna elektricka a plynova zafizeni
v mistnosti by méla byt v bezpecné vzdalenosti od sprchového koutu, aby se k nim nedostal ndhodny proud vody
vychazejici z kabiny.

Povrch, na kterém bude kabina stat, by mél byt stabilni, rovny a vodorovny. Stény by mély byt svislé, aby bylo
zajisténo stabilni usazeni konstrukce kabiny. Neni dovoleno pouzivat podlozky nebo podpéry, které ovlivni
stabilitu kabiny.

Jakékoli pohyblivé vybaveni koupelny, které mize poskodit kabinu, by mélo byt uloZzeno v bezpecné vzdalenosti
od kabiny (pohyblivé vésaky na rucniky).

Udriba

K ¢isténi nepouzivejte abrazivni prostfedky, rozpoustédla, benzin nebo jiné prostfedky, které mohou poskodit
nebo poskrabat povrch. K ¢isténi pouzivejte Cisty meékky hadrik a jemny Cistici prostfedek. Pohyblivé prvky,
véalecky a panty by mély byt udrzovany minimalné kazdé 3 mésice. Udrzbu provadéjte jemnym, vodéodolnym
mazivem (vazelina, teflonové mazivo, silikonové mazivo).

Aufstellungsort der Kabine. DE

Die Duschkabine sollte in der Ecke des Raumes platziert werden. Die Wande des Raumes sollten vor
Wassereinfluss geschiitzt werden. Der von der Kabine umschlossene Raum muss frei von Elektro- und Gasgerdten
sein. Alle Elektro- und Gasgerate im Raum sollten sich in sicherer Entfernung von der Duschkabine befinden,
damit der versehentlich aus der Kabine kommende Wasserstrahl sie nicht erreicht.

Die Flache, auf der die Kabine stehen wird, sollte stabil, eben und waagerecht sein. Die Wande sollten senkrecht
stehen, um einen stabilen Sitz der Kabinenstruktur zu gewahrleisten. Es diirfen keine Unterlegscheiben oder
Stutzen verwendet werden, die die Stabilitdt der Kabine beeintrachtigen.

Alle beweglichen Badezimmereinrichtungen, die die Kabine beschadigen kénnten, sollten in sicherem

Abstand von der Kabine gehalten werden (bewegliche Handtuchhalter).

Wartung

Verwenden Sie zur Reinigung keine Scheuermittel, Losungsmittel, Benzin oder andere Mittel, die die Oberflache
beschadigen oder zerkratzen kdnnen. Verwenden Sie zur Reinigung ein sauberes, weiches Tuch und ein mildes
Reinigungsmittel. Bewegliche Elemente, Rollen und Scharniere sollten mindestens alle 3 Monate gewartet
werden. Die Wartung sollte mit einem milden, wasserbestdandigen Schmiermittel (Vaseline , Teflonfett,
Silikonfett) durchgefiihrt werden.

Kabiini paigaldamise koht. EE

Dusikabiin tuleks asetada toa nurka. Ruumi seinad peavad olema kaitstud vee mdju eest. Kabiiniga mbritsetud
ruum peab olema vaba elektri- ja gaasiseadmetest. Kdik ruumis olevad elektri- ja gaasiseadmed peaksid asuma
dusikabiinist ohutus kauguses, et kabiinist tulev juhuslik veejuga nendeni ei jouaks.

Pind, millel kabiin seisab, peaks olema stabiilne, Gihtlane ja horisontaalne. Seinad peaksid olema vertikaalsed,
et tagada salongi konstruktsiooni stabiilne sobivus. Ei ole lubatud kasutada seibe ega tuge, mis mojutavad
salongi stabiilsust.

Kdik teisaldatavad vannitoaseadmed, mis vdivad kabiini kahjustada, tuleks hoida kabiinist ohutus kauguses
(liigutatavad kateratikuivatid).

Hooldus

Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid aineid, lahusteid, bensiini ega muid aineid, mis vdivad pinda
kahjustada voi kriimustada. Kasutage puhastamiseks puhast pehmet lappi ja Ornatoimelist pesuainet.
Liigutatavaid elemente, rullikuid ja hingesid tuleks hooldada vahemalt iga 3 kuu jarel. Hooldus tuleb teostada
pehme veekindla maardeainega (vaseliin , teflonmaare, silikoonmaare).

www.liveno.pl
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Place of installation of the cabin. GB

The shower cubicle should be placed in the corner of the room. The walls of the room should be protected
against the influence of water. The space enclosed by the cabin must be free from electrical and gas equipment.
All electrical and gas equipment in the room should be at a safe distance from the shower cubicle, so that the
accidental stream of water coming from the cubicle does not reach them.

The surface on which the cabin will be standing should be stable, even and horizontal. The walls should be
vertical to ensure a stable fit of the cabin structure. It is not allowed to use washers or supports that will affect
the stability of the cabin.

Any movable bathroom equipment that may damage the cabin should be kept at a safe distance from the cabin
(movable towel rails).

Maintenance

For cleaning, do not use abrasives, solvents, gasoline or other agents that may damage or scratch the surface.
Use a clean, soft cloth and a mild detergent for cleaning. Movable elements, rollers and hinges should be
maintained at least every 3 months. Maintenance should be carried out with a mild, water-resistant lubricant
(petroleum jelly , Teflon grease, silicone grease).

Mijesto ugradnje kabine. HR

Tus kabinu treba postaviti u kut sobe. Zidovi prostorije trebaju biti zasti¢eni od utjecaja vode. Prostor zatvoren
kabinom mora biti bez elektri¢ne i plinske opreme. Sva elektri¢na i plinska oprema u prostoriji treba biti na
sigurnoj udaljenosti od tus kabine, kako slucajni mlaz vode koji dolazi iz kabine ne bi dospio do njih.

Povrsina na kojoj ¢e stajati kabina treba biti stabilna, ravna i horizontalna. Zidovi trebaju biti okomiti kako bi se
osiguralo stabilno prianjanje strukture kabine. Nije dopusteno koristiti podloske ili nosace koji ée utjecati na
stabilnost kabine.

Svaku pokretnu kupaonsku opremu koja mozZe ostetiti kabinu treba drzati na sigurnoj udaljenosti od

kabine (pokretne drzace za rucnike).

Odrzavanje

povrsinu. Za ¢is€enje koristite Cistu, meku krpu i blagi deterdZent. Pomi¢ne elemente, valjke i Sarke treba
odrzavati najmanje svaka 3 mjeseca. Odrzavanje treba provoditi blagim, vodootpornim mazivom

(vazelin, teflonska mast, silikonska mast).

A kabin felszerelésének helye. HU

A zuhanykabint a szoba sarkdban kell elhelyezni. A helyiség falait védeni kell a viz befolyasatél. A kabin altal
korilvett térnek mentesnek kell lennie elektromos és gazberendezésektdl. A helyiségben talalhatd 6sszes
elektromos és gazberendezésnek biztonsagos tavolsagra kell lennie a zuhanykabintél, hogy a kabinbdl véletleniil
kidramld viz ne érje el. A felliletnek, amelyen a kabin allni fog, stabilnak, egyenletesnek és vizszintesnek kell
lennie. A falaknak fligg6legesnek kell lennilik, hogy biztositsak a kabin szerkezetének stabil illeszkedését. Tilos
alatéteket vagy tdmasztékokat hasznalni, amelyek befolydsoljak a kabin stabilitasat.

Minden mozgathatd firddszobai felszerelést, amely karosithatja a kabint, biztonsagos tavolsagban kell tartani
a kabintdl (mozgathatd torolkozétartok).

Karbantartas

A tisztitashoz ne hasznaljon suroldszert, olddszert, benzint vagy mas olyan szert, amely karosithatja vagy
megkarcolhatja a fellletet. Tisztitdshoz hasznaljon tiszta, puha ruhat és enyhe tisztitdszert. A mozgathaté
elemeket, gorg6ket és zsanérokat legaldbb 3 havonta karbantartani kell. A karbantartast enyhe, vizallé
ken6anyaggal (vazelin , teflonzsir, szilikonzsir) kell elvégezni

www.liveno.pl
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Kabinos jrengimo vieta. LT

Duso kabina turi bati patalpinta kambario kampe. Kambario sienos turi biti apsaugotos nuo vandens poveikio.
Kabinos uzdaroje erdvéje neturi bati elektros ir dujy jrangos. Visa patalpoje esanti elektros ir dujy jranga turi
blti saugiu atstumu nuo duso kabinos, kad jy nepasiekty atsitiktinai i$ kabinos patekusi vandens srové.
PavirsSius, ant kurio stoveés kabina, turi buti stabilus, lygus ir horizontalus. Sienos turi biti vertikalios, kad buty
uztikrintas stabilus kabinos konstrukcijos prigludimas. NeleidZziama naudoti poverzliy ar atramy, kurios turés
jtakos salono stabilumui.

Bet kokia kilnojama vonios jranga, galinti sugadinti kabing, turi bati laikoma saugiu atstumu nuo kabinos
(judantys ranksluosciy laikikliai).

Prieziura

Valymui nenaudokite abrazyvy, tirpikliy, benzino ar kity priemoniy, kurios gali paZeisti arba subraizyti pavirsiy.
Valymui naudokite Svarig, minkstg Sluoste ir Svelny ploviklj. Judamieji elementai, ritinéliai ir vyriai turi bati
prizitrimi bent kas 3 ménesius. PriezZilra turi buti atliekama naudojant Svelny, vandeniui atspary lubrikantg
(vazeling , tefloninj tepalg, silikoninj tepalg).

Kabines uzstadisanas vieta. LV

Dusas kabine janovieto istabas stirl. Telpas sienas ir jaaizsarga pret dens ietekmi. Telpai, ko norobeZo kabine,
jabat brivai no elektriskam un gazes iekartam. Visam telpa esoSajam elektriskajam un gazes iekartam jaatrodas
drosa attaluma no dusas kabines, lai nejausa Gdens straume, kas nak no kabines, nesasniegtu tas.

Virsmai, uz kuras stavés kabine, jabut stabilai, lidzenai un horizontalai. Sienam jabut vertikalam, lai nodroSinatu
stabilu kabines konstrukcijas piegulsanu. Nav atJauts izmantot paplaksnes vai balstus, kas ietekmés salona
stabilitati.

Visas parvietojamas vannas istabas iekartas, kas var sabojat kabini, jatur drosa attaluma no kabines
(parvietojamie dvielu Zavétaji).

Apkope

______

- —v

virsmu. T1riSanai izmantojiet tiru, mikstu dranu un maigu mazgasanas lidzekli. Kustigie elementi, rullisi un enges
jaapkopj vismaz reizi 3 ménesos. Apkope javeic ar maigu, Gdensizturigu smérvielu (vazelinu , teflona smérvielu,
silikona smérvielu).

Locul de instalare a cabinei. RO

Cabina de dus trebuie amplasata in coltul camerei. Peretiicamerei trebuie protejati impotriva influentei apei.
Spatiul inchis de cabina trebuie sa fie liber de echipamente electrice si de gaz. Toate echipamentele electrice
si de gaz din camera trebuie sa fie la o distanta sigura de cabina de dus, astfel incat jetul accidental de apa care
vine din cabina sa nu ajunga la ele.

Suprafata pe care va sta cabina trebuie sa fie stabila, plana si orizontala. Peretii trebuie sa fie verticali pentru
a asigura o potrivire stabila a structurii cabinei. Nu este permisa utilizarea saibelor sau suporturilor care vor
afecta stabilitatea cabinei.

Orice echipament mobil de baie care poate deteriora cabina trebuie pastrat la o distanta sigura de cabina
(soti de prosoape mobile ).

intretinere

Pentru curatare, nu folositi abrazivi, solventi, benzina sau alti agenti care pot deteriora sau zgéria suprafata.
Utilizati o carpa curata si moale si un detergent usor pentru curatare. Elementele mobile, rolele si balamalele
trebuie Tntretinute cel putin o data la 3 luni. Intretinerea trebuie efectuatd cu un lubrifiant usor, rezistent la
apa (vaselina, unsoare teflon, unsoare siliconica).
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MecTo ycTaHOBKM KabuHbI. RU

[Jywesyto KabuHy cneayeT pacnonaratb B yray KOMHaTbl. CTeHbl NOMELLEHMA A0/KHbI ObITb 3aLUMLLEHBI OT
BO34eMNCTBMA BOAbI. [POCTPAHCTBO, OrpaHMYEeHHOE KabMHOM, A0/IKHO 6bITb CBOOGOAHO OT 3/IEKTPUYECKOTO

1 razoBoro o6opyaoBaHusA. Bce anekTpuyeckoe 1 razoBoe 060pyaoBaHNE B MOMELLEHUWN AOMKHO HAXO4UTbCA
Ha 6e30MacHOM PacCTOAHUM OT AYLEBOM KabWHbI, 4TOObI C/ly4aliHbIA MOTOK BOAbI, BbIXOAALLMNA N3 KaOUHBbI,

He JOCTUT UX.

MoBepXHOCTb, Ha KOTOPOW ByAeT cToATb KabWHa, A0NXKHA ObITb YCTOMYNBOWN, POBHOM M rOPU3OHTaNbHOM. CTEHbI
DO/KHbI 6bITb BEPTUKANbHBIMK, YTOObI 06ECcneYnTb YCTOMYMBOE NpUIeraHne KOHCTPYKLUM KabuHbl. He
[OMyCKaeTcA UCNOb30BaHME Wanb nam onop, KOTopble NOBAUAOT Ha YCTOMYMBOCTb KabUHbI.

Ntoboe nepenBuKHOE CaHTEXHMKA, KOTOPOE MOXKET NOBPEAUTb CaNoH, AOMKHO HAX0AMTbCA Ha Be3onacHoOM
PacCTOAHMM OT Ca/loHa (NepesBUKHbIE MONOTEHLECYLINTENN).

0O6cnyuBaHme

[na 0UNCTKM He ncnonb3ynte abpasmnsbl, pacTBopuTenn, 6eH3UH Uan Apyrme cpeacTsa, KOTopble MOryT
noBpeAuTb UM NoLapanaTb MOBEPXHOCTb. 1A OYMCTKM MCNONb3YMTE YNCTYIO MATKYHO TKaHb U MATKOE MotoLee
cpeAacTBo.

MoABUXKHbIE 3/IEMEHTbI, PONMKU U NETAN cneayeT 0bCnyKMBaTb He peXke O4HOro pasa B 3 mecAua.
TexHuyeckoe o0bcnyRnBaHUE A0MKHO NPOBOAUTLCA C UCMOb30BAHNEM MATKOW, BOLOCTOMKOM

CMa3KMK (BasenunH , Tep0HOBAA CMa3Ka, CUIMKOHOBAA CMa3Ka).

Miesto instalacie kabiny. SK

Sprchovy kat by mal byt umiestneny v rohu miestnosti. Steny miestnosti by mali byt chranené pred vplyvom vody.
Priestor uzavrety kabinou musi byt bez elektrickych a plynovych zariadeni. VSetky elektrické a plynové zariadenia
v miestnosti by mali byt v bezpecnej vzdialenosti od sprchovacieho kuta, aby sa k nim nedostal ndhodny prud
vody prichadzajuci z kabinky. Povrch, na ktorom bude kabina stat, by mal byt stabilny, rovny a vodorovny.

Steny by mali byt vertikdlne, aby sa zabezpecilo stabilné uchytenie konstrukcie kabiny. Nie je dovolené pouZivat
podlozky alebo podpery, ktoré ovplyvnia stabilitu kabiny.

Akékolvek pohyblivé vybavenie kipelne, ktoré méze poskodit kabinu, by malo byt umiestnené v bezpecnej
vzdialenosti od kabiny (pohyblivé vesiaky na uteraky).

Udriba

Na Cistenie nepouZivajte abrazivne prostriedky, rozpustadla, benzin alebo iné prostriedky, ktoré

mozu poskodit alebo poskriabat povrch. Na Cistenie pouzivajte Cistl, makkd handri¢ku a jemny Cistiaci prostriedok.
Pohyblivé prvky, valéeky a panty by sa mali udrziavat aspori kazdé 3 mesiace. Udrzba by sa mala vykondvat
pomocou jemného, vodeodolného maziva (vazelina , teflonové mazivo, silikonové mazivo).

Micuie ycTaHOBKM KabiHu. UK

[ywoBy KabiHy cnig po3TawyBaTh B KYTKY KiMHATK. CTiHM NpMMIiLLEHHA NOBMHHI OYTKU 3axuULLEHI BiZ BNINBY BOAM.

MpumiwLeHHs, obHeceHe KabiHO, NOBMHHO BYTU BiIbHUM Bif, €1eKTPUYHOrOo Ta ra3oBoro obnagHaHHA. Bee

eNIeKTPUYHe Ta ra3oBe 06/1a/HAHHA B NPUMILLLEHHI MOBUHHO 3HaxXoAUTUCA Ha be3neyYHilt BiacTaHi Big AyLWwoBoi

KabiHW, Wo6 BMNaAKOBUIN CTPYMIHb BOAM, WO NAe 3 KabiHW, He NOTPanAAB 40 HUX.

MNoBepxHs, Ha sKiN byae cToATM KabiHa, NOBUHHA OYTU CTiIKOLO, PIBHO | rOPU30HTaNbHOM. CTiHM NOBUHHI ByTH

BEPTUKANBHUMMU, W06 3a6e3neunTn CTilike NPUAAraHHA KOHCTPYKLIT KabiHW. He 003BONAETLCA BUKOPUCTOBYBATH

lanbn abo onopw, SKi BNAMHYTb Ha CTINKICTb KabiHW.

Byab-aKke pyxome obnagHaHHS A5 BaHHOT KiIMHATU, SIKe MOXe NOLKOAUTU KabiHy, cnia TpumaTth Ha 6e3neyHin

BiACTaHi Big KabiHM (NepecyBHi PyLUHWUKOCYLLIKM).

TexHiuHe 06cnyrosyBaHHsA

[NA YNLEHHA He BUKOPUCTOBYMTE abpa3sunBHi 3acobu, po34YMHHMKM, 6eH3MH abo iHLWIi 3acobu, AKi MOXYTb

nowkoantu abo noapAnaTn NOBepxHI. [ANA YNLLEHHA BUKOPUCTOBYIMTE YNCTY M’ AKY TKAHUHY Ta M’ AKUIA MUIOY NI

3acib. Pyxomi enemeHTH, pOMKM Ta NeTni HeobxigHo o6cayroByBaTh NPUHAMMHI KOXHI 3 micaui. TexHiuHe
06cnyroByBaHHA CNig NPOBOANTM 33 AONOMOTOK0 M’ AKOro, BOAOCTIMKOro macTuna (saseniH, TepnoHoBa
MacTu0, CUNIKOHOBA MacTW/IO).
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Warunki gwarancji znajdziesz tutaj:

You can find the warranty terms here

Zataczone rysunki sa rysunkami pogladowymi. Wyglad poszczegdinych elementow na rysunkach
moze odbiegac od rzeczywistosci. Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ btedow i pomytek drukarskich.

MpunoxeHUTe YepTeXKU Ca UNIOCTPATUBHU YepTeXKU. NoaBaTa Ha OTAE/THU e1IeMEHTU B YepTeXxuTte
MOKe Aa ce pa3/siMyaBa OT peasiIHOCTTa. 3ana3Bame CM NPaBOTO HA NEYATHU rpeLlKn U FPeLLKHU.

MpbikNnag3eHblA YapuAXKbl 3'aynsaoLua iNlCcTpaubliMHbIMi ManlOHKaMi. 3HeLWHi Bbirnaa acobHbIX
anemMeHTay Ha YapuAa}Kax MOXKa agpo3HiBaLua aa payaicHacui. Mbl nakigaem 3a caboit npaBa Ha
OPYKaBaHbIA NAMbI/IKi | NaMblAKi

PriloZené vykresy jsou ilustrativni. Vzhled jednotlivych prvkl na vykresech se maze lisit od
skutecnosti. Vyhrazujeme si pravo na tiskové chyby a omyly.

Die beigefiigten Zeichnungen sind illustrative Zeichnungen. Das Aussehen einzelner Elemente in
den Zeichnungen kann von der Realitat abweichen. Druckfehler und Irrtiimer vorbehalten.
Lisatud joonised on illustreerivad joonised. Uksikute elementide vilimus joonistel véib
tegelikkusest erineda. Jitame endale Giguse triikivigadele ja eksimustele.

The attached drawings are illustrative drawings. The appearance of individual elements in the
drawings may differ from reality. We reserve the right to printing errors and mistakes.

PriloZeni crtezi su ilustrativni crtezi. Izgled pojedinih elemenata na crtezZima moze se razlikovati od
stvarnosti. Zadrzavamo pravo na tiskarske pogreske i pogreske.

A mellékelt rajzok szemléltetd rajzok. Az egyes elemek megjelenése a rajzokon eltérhet a
valdsagtol. A nyomtatasi hibak és hibak jogat fenntartjuk.

Pridedami bréziniai yra iliustraciniai bréZiniai. Atskiry elementy iSvaizda bréziniuose gali skirtis nuo
tikroves. Pasiliekame teise j spausdinimo klaidas ir klaidas.

Pievienotie ziméjumi ir ilustrativi Zimeéjumi. AtseviSku elementu izskats zimeéjumos var atskirties no
realitates. Més paturam tiesibas uz drukas klidam un kladam.

Desenele atasate sunt desene ilustrative. Aspectul elementelor individuale din desene poate diferi
de realitate. Ne rezervam dreptul de a tipari erori si greseli.

Mpunaraembie YepTEKUN ABAAIOTCA UNNIOCTPATUBHBIMU YepTeXKamu. BHeWwHMIA BUA, oTaenbHbIX
3NEeMEeHTOB Ha YepTerKax MOoXKeT OT/INYaTbCA OT peanbHoro. Mbl octaBasem 3a cob6oi NnpaBo Ha
OMeyvyaTKu U OLNB6KHU.

PriloZzené vykresy su ilustraéné. Vzhl'ad jednotlivych prvkov na vykresoch sa moze lisit od
skutocnosti. Vyhradzujeme si pravo na tlacové chyby a omyly.

[opaaHi MaNtoHKM € intoCTPaTUBHUMMN. 30BHILLHI BUTNAA OKPEMUX eNIeMEHTIB Ha KpPeC/IeHHAX
MOXKe Bigpi3HATUCA Big peanbHOCTI. Mu 3anauwaemo 3a cob6oto npaBo Ha APYKAPCbKi NOMUAKKU Ta
NOMMUAIKMN.

Warunki gwarancji dostepne na stronie internetowej: www.liveno.pl

Warranty terms available on the website: www.liveno.pl
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Nr llos¢ [szt.]
01 Ny 5
02 [ 2
03 ST4x30 6
04 ST4x10 6
05 ® 6
06 8 1
07 B2y = 2
08 2
09 2
10 1
11 2
12 1
13 7 1
14 \ 1
15 - 1
16 A 1
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Nr llosc [szt.]
17 ys 1
18 ez @3 1
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11— 09 =
o E:“: |ffj I
| A -
R 10— {~
02 13 15 14
a® Ca
03 ~ -l
12
-~ '
04 T“T @%].
05 L
06 ki — 17
—16
L 08
07 S 7
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LxL1 A(mm) B(mm)
900x900 880 +10 880+ 10
800x800 780*10 780710

L
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